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NOTES

1 xou {CONJ} nkovoa {V-AAI-1S} pmwvng {N-
GSF} peyoing {4-GSF} ex {PREP} tov {T-
GSM} vaov {N-GSM} Aeyovong {V-PAP-GSF}
toig {T-DPM} enta {A-NUI} ayyehoig {N-
DPM} vroyete {V-PAM-2P} xo1 { CONJ}
exyeate {V-AAM-2P} to¢ {T-APF} enta. {4-
NUI} pworag {N-APF} tov {T-GSM} Bvpov {N-
GSM} tov {T-GSM} Beov {N-GSM} ei¢ {PREP}
v {T-ASF} ynv {N-ASF}

2 ko1 {CONJ} armABev {V-24A41-3S} o {T-
NSM} mpwrtog {A-NSM} kol {CONJ} ekeyeev
{V-AAI-3S} tnv {T-ASF} prainv {N-ASF}
ovtov {P-GSM} ei¢ {PREP} tnv {T-ASF} ynv
{N-ASF} xon {CONJ} gyeveto {V-24ADI-3S}
eAkog {N-NSN} kokov {4-NSN} kon {CONJ}
novnpov {4-NSN} emt {PREP} tovg {T-APM}
avBpwmnovg {N-APM} tovg {T-APM} exovtog
{V-PAP-APM} 10 {T-ASN} yapoyno {N-ASN}
Tov {T-GSN} bnprov {N-GSN} kor {CONJ}
toug {T-APM} npocskuvouvvtog {V-PAP-APM}
™ {T-DSF} eixowvt {N-DSF} avtov {P-GSN}

3 kou {CONJ} o {T-NSM} devtepog {A-NSM}
ayyehocg {N-NSM} e€eyeev {V-AAI-3S} tnv {T-
ASF} pradny {N-ASF} avtov {P-GSM} g1g
{PREP} tnv {T-ASF} Bolocoav {N-ASF} ko
{CONJ} eyevero {V-24DI-3S} awpo {N-NSN}
oG {ADV} vexpov {A-GSM} xon {CONJ} maca
{A-NSF} yoyn {N-NSF} Lwoa {V-PAP-NSF}
anebavev {V-24A41-3S} ev {PREP} t {T-DSF}
Baracon {N-DSF}

4 xo1 {CONJ} o {T-NSM} tprrog {A-NSM}
[ayyehog] {N-NSM} eEeyeev {V-AAI-3S} tnv
{T-ASF} proAnv {N-ASF} avtov {P-GSM} €i¢
{PREP} toug {T-APM} motauovg {N-APM}
kol {CONJ} ewg {PREP} ta¢ {T-APF} tmyog
{N-APF} tov {T-GPN} vdatwv {N-GPN} kot
{CONJ} eyeveto {V-2ADI-3S} oupna {N-NSN}

5 ko {CONJ} nkovoa {V-AAI-1S} tov {T-
GSM} ayyehov {N-GSM} twv {T-GPN} vdatmv
{N-GPN} \Aeyovtog {V-PAP-GSM} dikalog {A4-
NSM} e {V-PXI-25} o {T-NSM} wv {V-PXP-
NSM} xon {CONJ} o {T-NSM} nv {V-1XI-3S} o
{T-NSM} ocioc {A-NSM} ot {CONJ} tovta
{D-APN} expwag {V-AAI-2S}

6 otl {CONJ} oupa {N-ASN} ayiwwov {A-GPM}
ka1 {CONJ} npopntwv {N-GPM} ekeyeav {V-
AAI-3P} xou {CONJ} aapa. {N-ASN} avtoig {P-

19 Then I heard a loud
voice from the temple,
saying to the seven
angels, "Go and pour out
on the earth the seven
bowls of the wrath of
God."

2 So the first angel went
and poured out his bowl
on the earth; and it
became a loathsome and
malignant sore on the
people who had the mark
of the beast and who
worshiped his image.

3 The second angel
poured out his bowl into
the sea, and it became
blood like that of a dead
man; and every living
thing in the sea died.

4 Then the third angel
poured out his bowl into
the rivers and the springs
of waters; and they
became blood.

5 And I heard the angel
of the waters saying,
"Righteous are You, who
are and who were, O
Holy One, because You
judged these things;

6 for they poured out the
blood of saints and
prophets, and You have




DPM} edwxag {V-AAI-2S} mewv {V-2AAN}
ool {A-NPM} ewow {V-PXI-3P}

7 ka1 {CONJ} nkovoa {V-AAI-1S} tov {T-
GSN} Bucractnplov {N-GSN} Aeyovtog { V-
PAP-GSM} vau {PRT} xvpie {N-VSM} o {T-
NSM} 6gog {N-NSM} o {T-NSM}
navtokpotwp {N-NSM} ainbivor {4-NPF}
kol {CONJ} dikonon {A-NPF} on {T-NPF}
kpioelg {N-NPF} cov {P-2GS}

8 kot {CONJ} o {T-NSM} tetaprog {A-NSM}
ayyelog {N-NSM} e€eyeev {V-AAI-3S} tnv {T-
ASF} prainy {N-ASF} ovtov {P-GSM} em
{PREP} tov {T-ASM} nhov {N-ASM} ko
{CONJ} edobn {V-API-3S} oavtw {P-DSM}
kavpotieal {V-AAN} ev {PREP} mopt {N-
DSN} tovg {T-APM} avBpwmovg {N-APM}

9 ka1 {CONJ} exovpaticOnoav {V-API-3P}
ol {T-NPM} avBpwnor {N-NPM} kavupo {N-
ASN} peya {4-ASN} xar {CONJ}
epraconuncayv {V-AAI-3P} o1 {T-NPM}
avBpwmol {N-NPM} to {T-ASN} ovopo. {N-
ASN} tov {T-GSM} Beov {N-GSM} tov {T-
GSM} gyovtog {V-PAP-GSM} e€ovoiay {N-
ASF} emv {PREP} to¢ {T-APF} ninyog {N-
APF} tavtog {D-APF} xou {CONJ} ov {PRT-
N} uetevonoav {V-AAI-3P} dovval {V-2AAN}
avtw {P-DSM} do&av {N-ASF}

10 xou {CONJ} o {T-NSM} meuntog {A-NSM}
[ayyehog] {N-NSM} eEeyeev {V-AAI-3S} tnv
{T-ASF} prainy {N-ASF} avtov {P-GSM} em
{PREP} tov {T-ASM} Bpovov {N-ASM} tov {T-
GSN} dnprov {N-GSN} kot {CONJ} gyeveto
{V-2ADI-3S} n {T-NSF} Bacirero {N-NSF}
avtov {P-GSN} eckotwuevn {V-RPP-NSF}
kol {CONJ} epacwvto {V-INI-3P} tog {T-
APF} yhwooag {N-APF} avtwv {P-GPM} ek
{PREP} tov {T-GSM} movov {N-GSM}

11 xou {CONJ} eBraconuncayv {V-AAI-3P}
tov {T-ASM} Beov {N-ASM} tov {T-GSM}
ovpavov {N-GSM} ex {PREP} twv {T-GPM}
novev {N-GPM} avtwv {P-GPM} kol {CONJ}
ek {PREP} tov {T-GPN} ehkwv {N-GPN}
avtwv {P-GPM} xal {CONJ} ov {PRT-N}
uetevonoav {V-AAI-3P} ex {PREP} twv {T-
GPN} epymv {N-GPN} avtwv {P-GPM}

12 ka1 {CONJ} o {T-NSM} extoc {A-NSM}
[ayyehog] {N-NSM} eEeyeev {V-AAI-3S} tnv
{T-ASF} proAny {N-ASF} avtov {P-GSM} em
{PREP} tov {T-ASM} motapov {N-ASM} tov

given them blood to
drink. They deserve it."

7 And I heard the altar
saying, "Yes, O Lord
God, the Almighty, true
and righteous are Your
judgments."

8 9 The fourth angel
poured out his bowl upon
the sun, and it was given
to it to scorch men with
fire.

9 Men were scorched
with fierce heat; and they
blasphemed the name of
God who has the power
over these plagues, and
they did not repent so as
to give Him glory.

10 Then the fifth angel
poured out his bowl on
the throne of the beast,
and his kingdom became
darkened; and they
gnawed their tongues
because of pain,

11 and they blasphemed
the God of heaven
because of their pains
and their sores; and they
did not repent of their
deeds.

12 4 The sixth angel
poured out his bowl on
the great river, the
Euphrates; and its water




{T-ASM} neyov {A-ASM} evppatny {N-ASM}
ka1 {CONJ} e€npavon {V-API-3S} o {T-NSN}
vdwp {N-NSN} avtov {P-GSM} wa {CONJ}
etownoodn {V-APS-3S} n {T-NSF} odog {N-
NSF} tov {T-GPM} Baciiewv {N-GPM} twv
{T-GPM} omo {PREP} avatoing {N-GSF}
nAwov {N-GSM}

13 xou {CONJ} ewdov {V-24AAI-1S} ex {PREP}
tov {T-GSN} ctopatog {N-GSN} tov {T-GSM}
dpakovtog {N-GSM} ko {CONJ} ek {PREP}
tov {T-GSN} ctopoatog {N-GSN} tov {T-GSN}
Bnplov {N-GSN} xou {CONJ} ex {PREP} tov
{T-GSN} ctopoatog {N-GSN} tov {T-GSM}
yevdompopntov {N-GSM} vevpoto {N-APN}
tpa {4-APN} axoBapta {4-APN} wg {ADV}
Batpayol {N-NPM}

14 ewow {V-PXI-3P} yap {CONJ} mvevpata
{N-NPN} dawpwoviwv {N-GPN} towovvta { V-
PAP-NPN} onuewo {N-APN} o {R-NPN}
exkmopevetal {V-PNI-3S} em {PREP} toug {T-
APM} Baociierg {N-APM} tng {T-GSF}
olkovpevng {N-GSF} oing {A-GSF}
ocuvvayayew {V-2AAN} avtovg {P-APM} ¢
{PREP} tov {T-ASM} mokepov {N-ASM} tng
{T-GSF} nuepag {N-GSF} exewvng {D-GSF}
¢ {T-GSF} neyoing {A-GSF} tov {T-GSM}
Beov {N-GSM} tov {T-GSM} mavToKpaTOpOg
{N-GSM}

15 180ov {V-2AAM-2S} epyxouor {V-PNI-1S5} o¢
{ADV} xAkemng {N-NSM} poxaprog {4-NSM}
0 {T-NSM} ypnyopwv {V-PAP-NSM} Ko
{CONJ} tnpwv {V-PAP-NSM} to. {T-APN}
woatie {N-APN} avtov {P-GSM} wo {CONJ}
un {PRT-N} youvog {A-NSM} nepiratn {V-
PAS-3S} ka1 {CONJ} Brenwowy {V-PAS-3P)
v {T-ASF} acynuocuvvny {N-ASF} avtov {P-
GSM}

16 ka1 {CONJ} cuovnyayev {V-24A1-3S}
avTovg {P-APM} ei¢ {PREP} tov {T-ASM}
tonov {N-ASM} tov {T-ASM} kalovuegvov {V-
PPP-ASM} eBporctt {ADV} apuoayedwv {N-
NSN}

17 ka1 {CONJ} o {T-NSM} eBdouog {4-NSM}
[ayyehog] {N-NSM} eEeyeev {V-AAI-3S} tnv
{T-ASF} proAnv {N-ASF} avtov {P-GSM} em
{PREP} tov {T-ASM} aepa {N-ASM} xon
{CONJ} eEnibev {V-24A1-3S} pwvn {N-NSF}
peyain {A-NSF} oo {PREP} tov {T-GSM}
vo.ov {N-GSM} tov {T-GSM} ovpavov {N-
GSM} oo {PREP} tov {T-GSM} Bpovou {N-

was dried up, so that the
way would be prepared
for the kings from the
east.

13 And I saw coming
out of the mouth of the
dragon and out of the
mouth of the beast and
out of the mouth of the
false prophet, three
unclean spirits like frogs;

14 for they are spirits of
demons, performing
signs, which go out to the
kings of the whole world,
to gather them together
for the war of the great
day of God, the
Almighty.

15 ("Behold, I am
coming like a thief.
Blessed is the one who
stays awake and keeps
his clothes, so that he
will not walk about
naked and men will not
see his shame.")

16 And they gathered
them together to the
place which in Hebrew is
called Har-Magedon.

17 9 Then the seventh
angel poured out his
bowl upon the air, and a
loud voice came out of
the temple from the
throne, saying, "It is
done."




GSM} \eyovoo. {V-PAP-NSF} yeyovev {V-
2RAI-3S}

18 xou {CONJ} gyevovto {V-2ADI-3P}
aotparnal {N-NPF} kou {CONJ} Bpovtor {N-
NPF} ka1 {CONJ} pwval {N-NPF} ko
{CONJ} cewopoc {N-NSM} [eyevero] {V-2ADI-
38} ueyog {A-NSM} owog {K-NSM} ouk {PRT-
N} gyeveto {V-2ADI-3S} a@ {PREP} ov {R-
GSM} o1 {T-NPM} ovBpwmol {N-NPM}
eyevovto {V-2ADI-3P} em\ {PREP} tng {T-
GSF} yng {N-GSF} tnAkovtog {D-NSM}
celopog {N-NSM} ovtwg {ADV} neyog {A4-
NSM}

19 ka1 {CONJ} eyevero {V-2ADI-3S} n {T-
NSF} moAlg {N-NSF} 1 {T-NSF} ueyoin {A4-
NSF} ei¢ {PREP} tpro. {4-APN} pnepn {N-APN}
kol {CONJ} on {T-NPF} moAeig {N-NPF} tmv
{T-GPN} eBvav {N-GPN} enecov {V-2AAI-3P}
kol {CONJ} Bopolwv {N-NSF} n {T-NSF}
ueyaAn {A-NSF} euvnobn {V-API-3S} evomiov
{ADV} tov {T-GSM} Beov {N-GSM} dovvar { V-
24AN} avtn {P-DSF} 10 {T-ASN} motnpilov
{N-ASN} tov {T-GSM} owov {N-GSM} tov {T-
GSM} Bopov {N-GSM} tne {T-GSF} opyng {N-
GSF} avtov {P-GSM}

20 kou {CONJ} maco {A-NSF} ynooc {N-NSF}
epuyev {V-24A41-3S} ka1 {CONJ} opn {N-NPN}
ovy, {PRT-N} evpebncav {V-API-3P}

21 ko {CONJ} yoralo {N-NSF} neyodn {A-
NSF} w¢ {ADV} talavTioia {4-NSF}
katapouvel {V-PAI-3S} ek {PREP} tov {T-
GSM} ovpavov {N-GSM} em {PREP} toug {T-
APM} avBpwmovg {N-APM} xon {CONJ}
eproconuncoay {V-AAI-3P} ov {T-NPM}
avBpwmol {N-NPM} tov {T-ASM} Beov {N-
ASM} ex {PREP} ¢ {T-GSF} ninyng {N-
GSF} tng {T-GSF} yoralng {N-GSF} oti
{CONJ} neyain {A-NSF} eotw {V-PXI-35} 0
{T-NSF} nainyn {N-NSF} avtng {P-GSF}
cpodpa {ADV}

18 And there were
flashes of lightning and
sounds and peals of
thunder; and there was a
great earthquake, such as
there had not been since
man came to be upon the
earth, so great an
earthquake was it, and so
mighty.

19 The great city was
split into three parts, and
the cities of the nations
fell. Babylon the great
was remembered before
God, to give her the cup
of the wine of His fierce
wrath.

20 And every island fled
away, and the mountains
were not found.

21 And huge hailstones,
about one hundred
pounds each, *came
down from heaven upon
men; and men
blasphemed God because
of the plague of the hail,
because its plague *was
extremely severe.




